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ISOFIX BASE 
 

ADVARSEL 

• Dette er en ISOFIX-base til autostole. Den er godkendt efter 

sikkerhedsgodkendelse ECE 44/04 til køretøjer med ISOFIX-system. 

• Basen er kun egnet til biler med ISOFIX-system (se bilens manual). 

• Basen kan bruges til autostolen i gruppen 0+ samt ISOFIX gruppe D for børn, 

der vejer 0-13 kg. 

Denne base er godkendt til ”semi-universal” brug og er kompatibel med biler, som 

har ISOFIX på følgende bilsæder: 

Forsædet: Ja, men kun hvis sædet er uden airbag, eller hvis airbaggen er forsvarligt 

frakoblet. 

Bagsædet: Ja, både i højre side, i venstre side samt i midten.  

Biltype: Se listen nederst. 

OBS! Andre pladser i bilen kan også være kompatibel med denne base, hvis disse er 

udstyret med ISOFIX. Se bilens manual for mere information. 
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SIKKERHEDSINSTRUKTIONER 
 
Tag dig venligst tid til at læse instruktionerne grundigt igennem inden brug 
for at sikre, at du anvender produkten på en sikker måde. 
 

• Opbevar disse instruktioner nær basen eller autostolen, så du nemt kan finde 

dem til fremtidig brug. 

• Placer ALDRIG autostolen på bilsæder med aktive airbags. 

• Autostolen skal monteres bagudvendt. 

• Denne base skal udelukkende monteres på bilsæder med ISOFIX.  

• Kontroller altid at autostolen er korrekt installeret inden rejsen.  

• Forsøg aldrig at ombygge eller ændre autostolen.  

• Efterlad ikke dit barn uden opsyn. 

• Forsøg aldrig at bære andet end dit barn i autostolen.  

• Afskærm autostolen fra direkte sollys, da høje temperaturen kan skade barnet. 

• Sørg for, at alle dele er på plads inden brug.  

• Sørg for, at autostolen/basen ikke kommer i klemme i døre m.m. 

• Bagage og lignende genstande, der kan forårsage skader i tilfælde af en 

ulykke, skal sikres inden kørsel. 

• Autostolens betræk må kun udskiftes i henhold til leverandørens anbefalinger. 

• Undersøg regelmæssigt autostolen for skader. Vær særligt opmærksom på 

monteringspunkter, syninger og justerbare enheder. 

• Stop øjeblikkeligt med at bruge autostolen, hvis den har fået 

skader eller er løsnet efter et uheld. 

• Sikr altid autostolen med bilens sikkerhedssele, hvis du kører med 

autostolen uden et barn i. 

• Udfør aldrig ændringer på basen/autostolen, da selv små indgreb kan være til 

skade for barnet ved en ulykke. 

• Monter basen og autostolen i henhold til denne brugermanual. 

• Autostolens håndtag skal altid pege mod sædets ryglæn. Indstil 

hovedstøtten, hvis det er nødvendigt.  

• Brug aldrig autostolen uden betræk.  
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OVERSIGT 
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ISOFIX-MONTERING 
 
Slå ISOFIX-benet ud 
 

1. Placer basen på bilsædet 
2. Hold knap 1 inde og derefter knap 2, så ISOFIX fæsterne er foldet ud. Ret 

basens ISOFIX-arm mod bilens beslag.  
3. Skub basen ind i ISOFIX-beslagene indtil du hører et ”klik” (Fig. 3). 
4. Når basen er monteret korrekt, vil monteringsindikatoren vise grønt. Hvis den 

viser rød, løsn da basen og installer igen. (Fig. 4) 
5. Tryk autostolens stålstænger ned i basen, således at alle fire samlingspunkter 

klikker (Fig. 5). 

6. Når autostolen er monteret korrekt vil indikatoren vise grønt. Hvis den viser 

rødt bør stolen løsnes og genmonteres. (Fig. 6) 

7. Hold knap 1 og 2 nede på samme tid. Vær sikker på, at autostolen er trykket 

mod sædets ryglæn. (Fig. 7) 

8. Juster installationsbenet, så det når helt ned til gulvet, og tjek at 

indikatoren viser grønt. (Fig.8) 
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Afmontering af autostol 
 

1. Tag fat i håndtaget på fig. 1 og løft samtidigt 

op i stolen. Autostolen kan nu løftes ud af 

basen. 

2. Tryk ned på knappen til afmontering på 

ISOFIX-armen, og træk den bagud i pilens 

retning (Fig. 2). Gentag i den anden side. 

3. Træk ISOFIX-basen ud fra sædet som vist 

på Fig. 3. 

 

 

I TILFÆLDE AF EN ULYKKE 
 

Basen skal altid skiftes ud, hvis den har været med i en ulykke, hvor bilens karosseri 

har taget skade. 

 

LISTE OVER KØRETØJER 
 

Denne ISOFIX-base passer til autostole, der er godkendt til semi-universel brug med 

køretøjer, der indgår på denne liste (s. 7-17). 

Andre biler kan også være kompatible med denne autostol. Hvis du er i tvivl om din 

bil har ISOFIX eller er kompatibel med autostolen, kan du kontrollere bilens 

instruktionsbog.  

 

OBS! I den følgende liste er ”No” altid gældende på forsædet, hvis bilens airbag er 

aktiv. 

Since = Gælder årsmodel fra og med dette år. 

Please check = Kontroller at bilen har ISOFIX inden du køber basen. 
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ISOFIX Jalusta 
 

Varoitus 

• Tämä on turvakaukalon ISOFIX-jalusta. Se on hyväksytty kansainvälisen 

44/04 -turvallisuusstandardin mukaan, ja sitä käytetään kulkuneuvoissa, jossa 

on ISOFIX-kiinnitysjärjestelmä. 

• Jalusta sopii ainoastaan autoihin, joissa on ISOFIX-järjestelmä (katso auton 

ohjekirja).  

• Turvakaukalot on tarkoitettu painoryhmälle 0+ ja ISOFIX ryhmälle D, eli 0–13 

kg painoisille lapsille. 

Tämä jalusta on luokiteltu ”semi-universal” mukaiseen käyttöön ja se sopii sellaisiin 

autoihin, joissa on ISOFIX-järjestelmä seuraaville paikoille:  

Etuistuin: Kyllä, mutta ainoastaan, jos etuistuimella ei ole turvatyynyä tai jos 

tyynyistuin on asennettu pois päältä oikein.  

Takaistuin: Kyllä, molempien puolien takaistuimille sekä keskipaikalle.  

Autotyyppi: Katso lopussa oleva autolista. 

Huom! Myös jotkut muut istuimet autossa voivat olla sopivia tälle jalustalle, jos 

istuimissa on ISOFIX-järjestelmä. Katso tarkemmin auton ohjekirjasta, jossa sellaiset 

paikat on lueteltu. 
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TURVALLISUUSOHJEET 
 
Käytäthän muutaman minuutin ajastasi lukeaksesi nämä turvallisuusohjeet. Monet 
vammat, jotka ovat helposti ennaltaehkäistävissä ovat yleensä seurausta 
välinpitämättömyydestä sekä ohjeiden väärinkäytöstä. 
 

• Säilytäthän turvallisuusohjeet turvakaukalon ja sen jalustan läheisyydessä, 
jotta käyttöohjeet löytyvät tarvittaessa nopeasti. 

• ÄLÄ aseta turvakaukaloa auton istuimeen, jossa on turvatyynyt. 

• Turvakaukalo tulee sijoittaa autoon siten, että lapsen selkä on menosuuntaan 

päin. 

• Tämän jalustan voi asentaa ainoastaan sellaiselle paikalle, jossa on ISOFIX-
järjestelmä. 

• Tarkistathan ennen jokaista automatkaa, että turvakaukalo on tukevasti 
paikoillaan.  

• Ethän yritä purkaa osiin, muokata tai muuttaa turvakaukaloa millään tavalla.  

• Ethän jätä lastasi turvakaukaloon milloinkaan ilman valvontaa. 

• Ethän käytä turvakaukalona laukkuna tai minkään muun kuin lapsesi 

kuljettamiseen. 

• Suojaathan turvakaukalon suoralta auringonvalolta. Liian korkea lämpötila voi 

vahingoittaa lastasi. 

• Tarkista, että turvakaukalon osat ovat kiinnitetty kunnolla ennen matkaa. 

• Tarkista, että turvakaukalo tai jalusta ei jää kiinni oveen, takaluukkuun tms.  

• Painavat matkatavarat tai muut irralliset esineet voivat aiheuttaa vaurioita 
mahdollisen törmäyksen sattuessa lapsellesi, joten ne on kiinnitettävä kunnolla 
paikolleen matkan ajaksi. 

• Turvakaukalon päällistä ei saa korvata millään muulla kuin valmistajan 

päällisellä. 

• Tarkistathan säännöllisesti turvakaukalon valjaat ja erityisesti niiden 

kiinnityskohdat, ompeleet sekä valjaiden säätämiseen tarkoitetut osat. 

• Ethän jatka jalustan tai turvakaukalon käyttöä, mikäli jotkin kaukalon osista 

ovat vahingoittuneet onnettomuuden jälkeen. 

• Jos turvakaukalossa ei istu lasta automatkan aikana, on turvakaukalo silti 

kiinnitettävä turvayöllä kiinni auton istuimeen matkan ajaksi.  

• Asenna jalusta ja turvakaukalo paikoilleen tämän käyttöohjeen ohjeiden 
mukaan.  

• Turvakaukalon kantokahvan tulee olla auton istuinta vasten autonistuimella. 

• Älä koskaan käytä turvakaukaloa ilman päällistä.  
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JALUSTAN OSAT 
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ISOFIX-KIINNITYSOHJE 
 
Taita ISOFIX-tukijalka auki 
 

1. Aseta jalusta auton istuimelle. 
2. Paina ensin kuvan 1 painiketta, jonka jälkeen paina kuvan 2 painiketta, jotta 

ISOFIX-kiinnikkeet tulevat esiin. Ohjaa jalustan kiinnikkeet kohti auton 
istuimen vastaavia ISOFIX-kiinnikkeitä.  

3. Paina kiinnikkeitä toisiaan vasten, kunnes kuulet klikkauksen. (Kuva. 3). 
4. Kun kiinnitys on asennettu oikein, väri-indikaattori muuttuu punaisesta 

vihreäksi. (Kuva. 4). Jos väri ei muutu, kiinnitä jalusta uudelleen paikoilleen. 
5. Paina turvakaukalo kiinni jalustaan siten, että kaikki neljä kiinnitysjohtoa 

klikkaavat. (Kuva. 5). 
6. Kun turvakaukalo on oikein paikoillaan, väri-indikaattori muuttuu punaisesta 

vihreäksi (kuva 6). Jos väri on punainen, irrota turvakaukalo ja kiinnitä se 

uudelleen. 

7. Paina painikkeita 1 ja 2 samanaikaisesti. Tarkista, että turvakaukalo on 

painettuna Auton istuimen selkänojaa vasten (Kuva 7). 

8. Pidä kiinni jalustan tukijalan säätönapista ja säädä tukijalan korkeutta. 

Tarkista, että tukijalka on lattiaa vasten ja että sen väri-indikaattori näyttää 

vihreää. (Kuva. 8). 
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Turvakaukalon irrottaminen autosta 
  
Vedän kuvan 1 kahvasta ja nosta samalla 

turvakaukaloa ylöspäin. Turvakaukalon voi nyt 

irrottaa jalustasta. 

1. Avaa ISOFIX-kiinnikkeen lukituspainike ja 

vedä painiketta taaksepäin nuolen 

osoittamaan suuntaan (kuva 2). Toista 

vaiheet toiselle puolelle. 

2. Vedä ISOFIX-jalusta pois istuimen 

kiinnikkeistä ja nosta jalusta pois istuimelta 

(kuva. 3). 

 

 

 

MAHDOLLISEN KOLARIN JÄLKEEN 
 

Jalusta on vaihdettava uuteen, jos se on ollut mukana kolarissa, jossa auto on 

vahingoittunut.  

 

AUTOLUETTELO 
 
Tämä ISOFIX-jalusta sopii turvakaukaloille, jotka on hyväksytty semi-universaaliin 

käyttöön ajoneuvoluettelon mukaan (s. 7–17).  

Myös muut autot voivat olla yhteensopivia tämän jalustan kanssa. Jos et tiedä, onko 

autossa ISOFIX tai voiko siihen asentaa turvakaukalon, tarkista se auton ohjekirjasta.  

HUOM! Alla olevassa luettelossa ”No” etuistuimen kohdalla tarkoittaa aktiivisia 

turvatyynyjä.  

Since = Tarkoittaa vuosimallia kyseiseltä vuodelta ja siitä eteenpäin.  

Please check = Tarkista, että autossasi on ISOFIX ennen kuin ostat jalustan. 
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ISOFIX BASE 
 

ADVARSEL 

• Dette er en ISOFIX-base for babybilstol. Den er godkjent i henhold til ECE 

44/04 for bruk i kjøretøy utstyrt med ISOFIX-fester. 

• Basen passer kun i biler med ISOFIX-fester (se bilens manual).  

• Babybilstolen er beregnet for gruppe 0+ og ISOFIX gruppe D, for barn som 

veier mellom 0–13 kg. 

Denne babybilstolsbasen er godkjent for ”semi-universell” bruk og er kompatibel i 

biler med ISOFIX-fester på følgende plasser: 

Forsetet: Ja, men kun dersom setet mangler airbag eller om airbagen er stengt av 

på korrekt måte. 

Baksetet: Ja, begge ytterplassene samt i midten.  

Biltype: Se kjøretøyslisten nedenfor. 

OBS! Selv andre plasser i bilen kan være kompatible med denne basen, men kun 

dersom de er utstyrte med ISOFIX-fester. Se bilens manual, der alle slike plasser er 

listet. 
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SIKKERHETSANVISNINGER 
 
Vennligst les disse instruksjonene nøye for ditt barns sikkerhets skyld. Mange skader 
som i utgangspunktet er lette å unngå forårsakes av slurv og ukorrekt bruk. 

• Behold instruksjonene på bilstolen/basen slik at man raskt kan finne 
informasjonen. 

• Plasser IKKE babybilstolen på steder med aktive fremre kollisjonsputer. 

• Babybilstolen skal installeres bakovervendt (i motsatt retning av bilens 
kjøreretning). 

• Denne basen kan kun installeres på plasser med ISOFIX-fester. 

• Kontrollér før hver reise at barnets bilstol er installert korrekt. 

• Endre på ingen måte babybilstolen.  

• Forlat ikke barnet ditt uten oppsyn i babybilstolen under noen omstendigheter. 

• Bruk ikke babybilstolen som handlekruv eller til transport av andre ting. Den er 

kun beregnet på barn. 

• Beskytt babybilstolen mot direkte sollys så ikke barnet tar skade av varmen. 

• Sørg for at alle deler er intakte før bruk. 

• Sørg for at stolen/basen ikke er i klem i dører, bagasjeluken m.m. 

• Bagasje eller andre objekter som kan forsårsake skade ved en eventuell 

kollisjon skal pakkes/plasseres forsvarlig så de ikke flyr omkring.  

• Setetrekket skal ikke erstattes med andre trekk enn de som er anbefalt av 

produsenten.  

• Undersøk babybilstolen regelmessig, Kontroller spesielt stolens interne sele, 

festepunktene, sømmene og justerbare deler.  

• Avslutt bruk av babybilstolen dersom den har vært involvert i en 

ulykke/kollisjon. Deler kan være skadet selv om det ikke synes. 

• Når du kjører uten barn i babybilstolen skal systemet alltid være sikret som 

vanlig. Utfør ingen egne endringer på babybilstolen/basen, selv små inngrep 

kan påvirke sikkerheten. 

• Monter basen og stolen i henhold til denne monteringsinstruksjonen. 

• Sørg for at babybilstolens håndtak hviler mot passasjerstolens rygg når du 

bruker bilstolen i bilen. 

• Bruk aldri babybilstolen uten trekk. 
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OVERSIKT 
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ISOFIX-MONTERINGSINSTRUKSJON 
 
Rett ut ISOFIX-støttebeinet 
 

1. Plasser basen i bilsetet. 
2. Hold inne knapp 1 og deretter knapp 2, så ISOFIX-festene foldes ut. Sett 

basens feste mot bilens tilsvarende ISOFIX-fester.  
3. Trykk så inn armene til du hører ”klikk-klikk”(Fig. 3). 
4. Når basen er korrekt montert vil monteringsindikatoren vise grønt (Fig. 4). Om 

den viser rødt, løsne basen og installer på nytt. 
5. Trykk ned babybilstolens stålarmer i basen slik at alle fire festepunktene 

klikker (Fig. 5). 
6. Når skallet sitter fast endres indikatorfargen (ved markeringen i Fig. 6) fra rødt 

til grønt. Dersom den er rød, løsne babybilstolen og prøv på nytt. 

7. Trykk inn knapp 1 og 2 samtidig. Sørg for at babybilstolen står stødig inn mot 

bilsetets rygg (Fig 7). 

8. Hold fast støttebeinets knapp og juster høyden på støttebeinet. Sørg for at det 

står mot gulvet og at indikatoren viser grønt (Fig. 8).  

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Ta bort babybilstolen fra bilen 
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1. Dra i håndtaket i Fig. 1 og løft opp stolen samtidig. Babybilstolen kan nå tas 

bort fra basen. 

2. Åpne låseknappen på ISOFIX-armen og dra knappen bakover i pilens retning 

(Fig. 2) Gjør det samme på motsatt side. 

3. Dra ISOFIX-basen ut fra setet og løft den ut av setet (Fig. 3). 

 

 

 

ETTER EVENTUELL KOLLISJON 
 

Basen må byttes ut dersom den har vært med i en kollisjon der bilens karosseri har 

tatt skade. 

 

KJØRETØYSLISTE 
 
Denne ISOFIX-basen passer til babybilstoler godkjente for semi-universell bruk i 

henhold til kjøretøyslisten (s. 7–17).  

Også andre biler kan være kompatible med denne babybilstolen. Dersom du er i tvil 

om kjøretøyet har ISOFIX eller kan benytte seg av babybilstolen, vennligst kontrollér 

bilens instruksjonsbok. 

OBS! I listen nedenfor gjelder ”No” i forsetet alltid dersom bilens airbag er aktiv.  

Since = Gjelder årsmodell fra dette året og framover. 

Please check = Kontroller at bilen din har ISOFIX før du kjøper basen. 
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ISOFIX BAS 
 

VARNING 

• Detta är en ISOFIX-bas för babyskydd. Den är godkänd i enlighet med ECE 

44/04 för bruk i fordon utrustade med ISOFIX-fästen. 

• Basen passar endast i bilar med ISOFIX-fästen (se bilens manual).  

• Babyskyddet är avsett för grupp 0+ och ISOFIX grupp D, för barn som väger 

0–13 kg. 

Denna babyskyddsbas är godkänd för ”semi-universellt” bruk och är kompatibel i bilar 

med ISOFIX-fästen på följande platser: 

Framsätet: Ja, men endast om sätet saknar airbag eller om airbag är avstängd på 

korrekt sätt. 

Baksätet: Ja, båda ytterplatser samt mittenplatsen.  

Biltyp: Se fordonslista nedan. 

OBS! Även andra platser i bilen kan vara kompatibla med denna bas, om de är 

utrustade med ISOFIX-fästen. Se bilens manual, där alla sådana platser är listade. 
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SÄKERHETSANVISNINGAR 
 
Vänligen investera några minuter i ditt barns säkerhet. Läs dessa instruktioner, då 
många skador som lätt kan undvikas orsakas av slarv och felaktig användning. 
 

• Lämna instruktionerna på bilbarnstolen/basen så man snabbt kan finna 
information 

• Placera INTE babyskydd på platser med aktiva främre krockkuddar. 

• Babyskyddet måste installeras bakåtvänt (i motsatt riktning mot bilens 
körriktning) 

• Denna bas kan endast installeras på platser med ISOFIX-fästen 

• Kontrollera innan varje resa om barnets bilbarnstol är installerad ordentligt 

• Ändra inte babyskyddet på något sätt 

• Lämna inte ditt barn utan uppsikt i bilstolen under några omständigheter 

• Använd aldrig babyskydd som shoppingväska eller som ett medel för att 
transportera något annat än ditt barn 

• Skydda babyskyddet mot direkt solljus annars kan den höga temperaturen 
skada ditt barn 

• Se till att alla delar är på plats innan bruk 

• Se till att stolen/basen inte fastnar i dörrar, bakluckan m.m. 

• Bagage eller andra föremål som kan orsaka skador i händelse av en krock 
skall vara ordentligt säkrade 

• Babyskyddets klädsel skall inte ersättas av något annat än original från 
tillverkaren 

• Kontrollera regelbundet babyskyddets sele, ägna särskild uppmärksamhet åt 
fästpunkter, sömmar och justeringsanordningar 

• Fortsätt inte att använda basen eller bilbarnstolen om delar har skadas eller 
har lossnat efter en olycka 

• När du kör utan barn i bilbarnstolen, säkra alltid systemet som vanligt. Utför 
inga egna ändringar på bilbarnstolen/basen, även små ingrepp kan äventyra 
funktionen i en krock. 

• Montera basen och stolen i enlighet med denna monteringsanvisning 

• Se till att babyskyddets handtag vilar mot passagerarstolens rygg när du 
använder skyddet i bilen 

• Använd aldrig babyskyddet utan klädsel 
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ÖVERSIKT 
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ISOFIX-MONTERINGSANVISNING 
 
Vik ut ISOFIX-stödbenet 
 

1. Placera basen i bilsätet. 
2. Håll i knapp 1 först och sedan knapp 2, så ISOFIX-fästena fälls ut. Rikta 

basens fästen mot bilens motsvarande ISOFIX-fästen.  
3. Tryck sedan in armarna tills ”klick-klick” hörs (Fig. 3). 
4. När fästena är korrekt installerade ändras indikatorn från röd till grön (Fig. 4). 

Om färgen inte ändras, gör om installationen. 
5. Tryck ner babyskyddets stålstänger i basen så att alla fyra fästpunkter klickar i 

(Fig. 5). 
6. När skalet sitter fast ändras indikatorfärgen (vid bocken i Fig. 6) från rött till 

grönt. Om den är röd, lossa babyskyddet och försök på nytt. 

7. Tryck in knapp 1 och 2 samtidigt. Se till att babyskyddet trycks in mot bilsätets 

rygg (Fig 7). 

8. Håll fast stödbenets knapp och justera höjden på stödbenet. Se till att det sitter 

mot golvet och att indikatorn visar grönt (Fig. 8). 
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Ta bort babyskyddet från bilen 
 

1. Dra handtaget i Fig. 1 och lyft upp skyddet 

samtidigt. Babyskyddet kan nu tas bort från 

basen. 

2. Öppna låsknappen på ISOFIX-armen och 

dra knappen bakåt i pilens riktning (Fig. 2) 

Upprepa på motsatt sida. 

3. Dra ISOFIX-basen ut från sätet och lyft den 

ur sätet (Fig. 3). 

 

 

 

EFTER EVENTUELL KROCK 
 

Basen måste bytas ut om den har varit med om en krock där bilens kaross har tagit 

skada.  

 

FORDONSLISTA 
 
Denna ISOFIX-bas passar till babyskydd godkända för semi-universellt bruk enligt 

fordonslistan (s. 7–17).  

Även andra bilar kan vara kompatibla med detta babyskydd. Om du är tveksam om 

fordonet har ISOFIX eller kan ta emot babyskyddet, kontrollera bilens 

instruktionsbok.  

OBS! I listan nedan gäller ”No” i framsätet alltid om bilens airbag är aktiv.  

Since = Gäller årsmodell från detta år och framåt. 

Please check = Kontrollera att din bil har ISOFIX innan du köper basen. 

 



 
 

7 
 

 



 
 

8 
 

 



 
 

9 
 

 



 
 

10 
 

 



 
 

11 
 

 



 
 

12 
 

 



 
 

13 
 

 



 
 

14 
 

 



 
 

15 
 

 



 
 

16 
 

 



 
 

17 
 

 

 

 

 

 

Importerad av: 

JOLLYROOM AB 

Tagenevägen 58 

425 37, Hisings Kärra  

Kontakt: 031-310 00 00 


